
Лора открыла глаза, посмотрела вверх и увидела незнакомый потолок. Тело налилось свинцом,
и она почувствовала, как что-то обвилось вокруг ее талии. Она потрогала лоб, пытаясь сесть на
кровати. Резкая боль в животе, и Лора тихо застонала. Она решила не двигаться и продолжила
лежать на кровати. Взглядом обвела окружающее ее пространство - это было место, которое
она никогда раньше не видела. Лора не знала, что делать, и была в замешательстве. Она все
еще чувствовала себя усталой, с трудом пытаясь разлепить веки, и вдруг краем глаза она
увидела спящего мужчину, сидящего на стуле. Она внезапно резко проснулась, попытавшись
сесть на кровати, почувствовала еще более острую боль и громко застонала.

На этот раз парень проснулся. Он громко зевнул и повернулся, чтобы увидеть девушку.
Быстрыми шагами он направился к Лоре и вздохнул с облегчением. Лора же, увидев его,
потеряла дар речи. Она вспомнила, что произошло, и возненавидела себя за столь
безрассудный поступок.

“Это то, что я заслужила”.

-Вы наконец-то проснулись.

Лора посмотрела в глаза парня и не могла не почувствовать себя спокойно. Она не знала,
почему его взгляд заставил ее успокоиться, но она знала, что этот парень не из тех, с кем
можно расслабиться.

-Ваша светлость...

Эрвин разочарованно вздохнул. Он хотел, чтобы Лора называла его по имени, а не по титулу.
Он нахмурился, глядя на девушку, и она удивилась его реакции. То, что Лора оказалась в таком
состоянии, объяснялось вчерашними событиями, когда неизвестный мужчина бросился к ней и
ударил ее ножом в живот. К счастью, нож не задел жизненно важных органов, но она потеряла
много крови. Лора пролежала без сознания целый день, что заставило Эрвина забеспокоиться.
Эрвин открыл дверь и попросил слугу позвать Блейна. Затем он вернулся к Лоре и сел на
кровать, не желая отходить от нее. Блейн постучал в дверь, вошел в комнату и поклонился,
заметив, что Лора проснулась. Герцог попросил своего товарища позвать врача, а сам помог
Лоре сесть. Девушка поблагодарила его, и он ответил, что ничего страшного. Ей стало
интересно, беспокоятся ли о ней Мэри и Лестер.

-Вы смогли связаться с моим домом?

-Да. Я сказал им, что вы останетесь во дворце на некоторое время.

Лора промолчала, она не знала, как его благодарить. На самом деле, ее пугала мысль, что она
снова умрет и на этот раз не сможет вернуться.

-Что случилось с тем человеком?



-Они приговорили его к смерти, и император желает встретиться с вами.

-Я? Девушка, которая только что вошла в высшее общество?

Он смотрел на нее с замешательством и не понимал, почему она не выглядит счастливой. Как
будто она не хотела встречаться с императором. Герцог размышлял над этим, но не мог найти
причину. Затем Лора вспомнила о своем волшебном дневнике, вспомнила, как Септус сказал,
что дневник поможет ей изменить судьбу. Лора винила себя за то, что не продумала все до
мелочей.

-Что случилось, мисс Лора?

-Ничего.

Когда Эрвин собирался что-то сказать, дверь внезапно открылась, и рядом с Блейном появился
врач, который снял шляпу, прежде чем войти в комнату. Доктор поприветствовал Эрвина и
Лору, затем сделал еще один шаг и достал свой блокнот. После осмотра он закрыл блокнот и
ободряюще улыбнулся Лоре. Он сказал девушке, что рана была довольно глубокой, но не
смертельной, и что ей повезло, что рана не задела жизненно важные органы.

По словам врача, рана должна зажить через две недели. Ей прописали некоторые лекарства,
после чего врач удалился. Лора громко вздохнула, привлекая внимание Эрвина.

-Вы хотите что-нибудь поесть?

Лора покачала головой, но тут ее желудок неожиданно громко заурчал. Она быстро
отвернулась и спрятала лицо, так как ей стало стыдно. Да, девушка была голодна, но не хотела
оставаться у него в долгу, потому что не хотела иметь с ним никаких отношений. Эрвин
взъерошил ее черные волосы и попросил служанку принести завтрак. С другой стороны, Блейн
предложил Эрвину поговорить наедине. Они оба вышли из комнаты, и Блейн тут же начал
ругать герцога за то, что он отлынивает от работы. Эрвин нисколько не возражал против этого.
Он знал, что может доверить свою работу Блейну, и хотел провести некоторое время с Лорой.
Слуга не мог поверить в то, что слышал, и разочарованно вздохнул вслух, заставив Эрвина
рассмеяться.

-Вот почему любить кого-то - это плохо.

-Почему? Разве ты не влюблялся в кого-то? Я вспомнил, что тебе нравилась девушка на...

-Остановитесь, молодой господин. Это прошлое, и о нем не стоит говорить.

-Итак... какие у тебя новости?



Лора смотрела в окно. Ей все еще было стыдно за то, что она не узнала герцога. Как она могла
допустить такую грубую ошибку? Ведь казалось, что она знает людей из благородной семьи.
Девушка взяла подушку и, уткнувшись в нее лицом, что-то пробормотала. Хотелось громко
закричать, но она не могла. Это разрушило бы ее репутацию, и она не знала бы, что делать,
если бы Эрвин увидел ее в таком состоянии. Дверь открылась, и вошел Эрвин, неся поднос с
едой. Лора забыла, что она ранена, и сделала шаг вперед. Вдруг она потеряла равновесие,
почувствовав, как ноги подкосились, и она полетела на пол.

-Дурацкая рана, - тихо пробормотала она, пытаясь встать, но не смогла, так как при каждом
движении чувствовала боль в животе. Эрвин поднял ее, и Лора громко вскрикнула, когда он
нес ее к стулу.

Лора ударила герцога ладонями, прося опустить ее, но ему беспомощность девушки показалась
очень милой. Он даже не заметил, что ее лицо покраснело, и она продолжала бороться, пока
парень не усадил ее на стул.

-Зачем это было нужно?

-Переноска для принцессы.

-Я знаю, что это такое, но вам не нужно было этого делать.

-В таком состоянии, в каком вы сейчас? Я так не думаю.

Лора молчала, не желая соглашаться с ним. Она не смогла бы пошевелиться, если бы его не
было рядом, а она умирала от голода. Эрвин сидел напротив Лоры и смотрел на нее, пока она
завтракала. Он не мог перестать смотреть на девушку и благодарил тех, кто был выше, за то,
что они позволили ему встретить такую интересную девушку. Парень заметил, что она может
быть доброй, холодной и нежной. Ему казалось, что это судьба, ведь они бы не встретились,
если бы он не спросил дорогу. Лора наслаждалась едой, пока не ощутила на себе пристальный
взгляд и не поняла, что Эрвин все время смотрит на нее. Она вдруг поперхнулась едой и
быстро выпила стакан воды, затем вытерла губы салфеткой и бросила на него серьезный
взгляд.

-Разве не существует поговорки, что пялиться на девушку невежливо?

-Я никогда об этом не слышал. Может, объясните мне, что это значит?

-Вам меня не обмануть.

Эрвин оперся локтями о столешницу, медленно приближаясь к лицу Лоры. Девушка замерла.
Он собирается поцеловать ее? Тут она зажмурилась. Эрвин незаметно достал салфетку и вытер
соус с ее губы. Затем он заметил, что Лора прикрыла глаза, и рассмеялся. Услышав его смех,
Лора открыла глаза и поняла, что ничего не произошло. Эрвин, который все еще смеялся,



прикрыл рот рукой и посмотрел на покрасневшее лицо девушки. Похоже, Лора напрасно
думала об этом.

-Вы думали, что это был поцелуй, не так ли?

-Нет, не думала.

-Да, вы подумали.

-Нет, не думала.

Лора быстро взяла в рот кусочек мяса. Она не могла перестать мысленно кричать, внутренне
чувствуя себя более чем неловко и глупо. Почему она вообще об этом подумала? Эрвин не мог
не испытывать симпатии к этой девушке. “А что в ней может не понравиться? Симпатичная и
интересная особа” - подумал он. Чем больше он смотрел на нее, тем больше ему хотелось
проводить с ней больше времени. Однако раздался стук в дверь, означавший, что Эрвину пора
уходить.

Герцог сказал Лоре, чтобы она не торопилась с выздоровлением и что он отправит письмо в
поместье Альварадо, чтобы ее забрали на следующий день. Он поправил свой костюм и вышел
за дверь с надеждой скоро увидеть ее. Лора почувствовала облегчение от того, что он наконец-
то оставил ее в покое. Девушка не знала, что делать, если бы он остался в комнате подольше.
Она аккуратно положила вилку и нож на пустую тарелку и хотела знать, что происходит.
Ощущение того, что герцог Фергюсон говорит не все, не покидало ее. Такой человек, как он, не
стал бы делиться информацией, которую должна знать только королевская семья. Она гадала,
что же произойдет дальше.

http://tl.rulate.ru/book/53115/1729979


